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1	编辑委员会提交一读的第九批案文（B9）（156号文件）
第5号决定草案（2014年，釜山，修订版）– 国际电联2016-2019年的收入和支出
1.1	编辑委员会主席指出，第5号决定草案（2014年，釜山，修订版）附件1包含国际电联2016-2019年财务规划。
1.2	俄罗斯联邦代表表示，根据国际电联目前的财务状况，经修订的第5号决定草案亦应包含以下案文：“请理事会2017年会议在其例会上确定临时会费单位金额。请成员国最好在2017年12月底之前尽快将其计划承诺的会费单位数通知秘书长。”
1.3	第6委员会主席表示同意并指出，鉴于2014年全权代表大会（PP-14）在成员国承诺的会费单位数意外减少的情况下难以修订并制定平衡的财务规划，明智的做法是采取措施以帮助确保如此突如其来的情况不再发生。然而，应向秘书处请教《组织法》是否允许采用这样的程序。
1.4	第6委员会秘书说，由于提案针对的是会费单位的临时金额，因此符合国际电联的规则并有助于下届全权代表大会对预算金额予以调整。
1.5	印度、突尼斯和英国代表对所提议的修改原则上表示支持。
1.6	南非代表亦对拟议修改表示支持，但认为，应确定会费单位的金额而不是临时金额，以便确保预算规划的稳定性。
1.7	美国代表对提案表示欢迎。她认为，案文应加在新的请一段中。
1.8	沙特阿拉伯代表对所提议的务实解决方案表示同意，但指出，2016-2019年的会费单位已经确定。因此，提议的案文将针对2020-2023年周期。
1.9	伊朗伊斯兰共和国代表表示，这是一项明智且可接受的提案。然而，法律顾问应认真考虑该提案是否符合《组织法》第28条。
1.10	主席在注意到对所提议补充的普遍支持和各种不同观点后建议，请第6委员会主席与相关代表蹉商并就适当措辞达成一致。
1.11	会议对此表示同意。
1.12	马里代表说，做出决定第6 a)段没有必要，因此应删除，因为国际电联的内部审计职能已足够强大且有效。
1.13	第6委员会主席表示，“保持强大和有效”的表述意味着，国际电联的内部审计职能已达到这一水准并应继续保持。
1.14	马里代表建议删除责成秘书长和两个局主任的第2段。
1.15	美国代表强调了在现有经济状况下保持增效节流文化的重要性，因此反对删除该段。
1.16	俄罗斯联邦代表亦认为，该段对于确保国际电联的财务稳定性至关重要。
[bookmark: _GoBack]1.17	主席建议第6委员会主席与相关代表讨论该事宜。
1.18	会议对此表示同意。
1.19	菲律宾代表请会议注意附件2的第6项并回顾指出，有关通过电信/信息通信技术增强青年人能力的DT/26号文件受到普遍欢迎。文件呼吁高度重视将年轻专业人员吸纳到国际电联并将青年问题贯彻到国际电联战略规划和财务规划的落实中。经修订的第5号决定草案附件2第6项指出，应将聘用新人作为“最后的选择方案”，这似乎与上述精神相背离。应统一两份文件的措辞。
1.20	第6委员会主席表示，该委员会已讨论了青年问题。在此方面，还有必要注意避免任何的年龄歧视。
1.21	加蓬和马里代表对第6项的措辞同样表示担忧。在不应对年长者表示歧视的同时，亦不应对年轻人予以歧视。
1.22	圭亚那代表强调了在聘用能给国际电联带来所需新活力的年轻人和得益于成熟职员的经验两个方面达成平衡的重要性。
1.23	沙特阿拉伯代表建议成立一个小组，审议决定草案相关事宜并向全体会议做出汇报。
1.24	伊斯兰共和国代表说，这些提出的问题均为实质性问题，应由所有相关各方，而不仅是由一个小组的代表进行讨论。
1.25	会议对此表示同意。
1.26	牙买加代表针对附件2第9项指出，呼吁降低文件成本可能是指降低文件的制作成本。
1.27	乍得代表表示，附件2第12项似乎与在同等地位上使用国际电联六种正式语文的目标背道而驰。他还要求对第16项所述工作组予以澄清。
1.28	第6委员会主席表示，有关语文的节省指在不降低质量的情况下采用包括外包在内的创新方式完成笔译和口译。有关第16项，其目的就是确保各区域研究组开展的工作与主要研究组的工作互不重叠。
1.29	巴西代表注意到，附件2所述措施已得到认真研究并在起草包含2016-2019年财务规划的决定草案附件1时得到考虑。他强调指出，就平衡的预算规划达成一致经历了重重困难，必须包含1 300万瑞郎的节余才得以实现。多数节余是通过附件2所述措施取得的。讨论中提出的观点涉及附件2的基本内容。如修改，可能需要在很大程度上重新起草财务规划。这一点必须避免。他补充说，笔译费用约占国际电联预算的10%。
1.30	瑞士代表请会议注意附件2第12项英法文版本的差异。法文案文提到“可能的”节余。他补充说，尽管笔译和口译可能产生节余，但该节余应与其它领域的节余形成比例。语文方面的节余不应大于其它方面。
1.31	主席指出，由于报告尚未通过，第6委员会还未完成其工作。因此，他建议将第5号决定草案（2014年，釜山，修订版）交回第6委员会，以便讨论提出的问题。之后该决定草案将重新提交全体会议进行一读。
1.32	会议对此表示同意。
第162号决议草案（2014年，釜山，修订版）– 独立管理顾问委员会（IMAC）
1.33	阿拉伯联合酋长国代表表示，应确定实施IMAC建议的日期并阐述其财务影响。
1.34	该意见被记录在案。
1.35	第162号决议草案（2014年，釜山，修订版）获得通过。
1.36	除第5号决定外，编辑委员会提交一读的第九批案文（B9）（156号文件）获得批准。
2	第162号决议草案（2014年，釜山，修订版）– 二读（156号文件）
2.1	第162号决议草案（2014年，釜山，修订版）（156号文件 – 编辑委员会提交的第九批案文）在二读中获得通过。
3	编辑委员会提交一读的第十批案文（B10）（158号文件）
第146号决议草案（2014年，釜山，修订版）–《国际电信规则》的定期审议和修订
3.1	沙特阿拉伯代表说，《国际电信规则》专家组（EG-ITR）应向理事会2017年会议，而不是责成秘书长第2段所述的2018年会议提交报告。如报告进一步拖延，成员国将没有充足的时间对此审议并在2018年全权代表大会上做出及时的决定。
3.2	第5委员会主席回顾指出，审议进程在2017年初才开始。建议向理事会2018年会议提交报告，以便确保EG-ITR具有充足的拟定时间。
3.3	第146号决议草案（2014年，釜山，修订版）获得通过。
第177号决议草案（2014年，釜山，修订版）– 一致性和互操作性
3.4	沙特阿拉伯代表建议在请成员第2段增加“国际电联推进的互操作性活动和”。该案文已得到PP-10的通过。
3.5	第5委员会主席认为，通过拟议补充更加一目了然，因为邀请不只涉及参加有关一致性和互操作性的国际电联研究组。他建议接受所提议的修正。
3.6	会议对此表示同意。
3.7	第177号决议草案（2014年，釜山，修订版）经修正获得通过。
第COM5/4号决议草案（2014年，釜山）– 打击假冒电信/信息通信技术设备
3.8	英国代表指出，认识到e)段所述ITU-T X.1255建议书最近刚刚通过。她认为，现在就对本决议包含该建议书的影响给予充分理解还为时过早。因此，她建议删除认识到e)段。
3.9	第5委员会主席说，从委员会的讨论中可以清楚地看出，认识到e)段将与认识到f)段结合来看，指设备标识，如国际移动设备标识。
3.10	伊朗伊斯兰共和国代表回顾指出，建议书具有可选性，因此，从程序上看由全权代表大会认可建议书是不正确的。
3.11	瑞典和美国代表对删除认识到e)段的提议表示支持。
3.12	沙特阿拉伯代表回顾指出，第5委员会长时间讨论了该决议草案并希望保留认识到e)段。他补充说，许多决议都提到了建议书。
3.13	阿拉伯联合酋长国代表同意指出，应保留认识到e)段，但是，如认为更合适，可以将此段放入忆及部分。
3.14	主席建议第5委员会主席在与相关代表蹉商后非正式地讨论该问题并向全体会议做出报告。
3.15	会议对此表示同意。
3.16	除解决认识到e)段提出的问题后再提交全体会议完成一读的第COM5/4号决议草案（2014年，釜山）以外，编辑委员会提交第十批案文（B10）（158号文件）经修正后在一读中获得批准。
4	编辑委员会提交的第十批案文 – 二读（158号文件）
4.1	除第COM5/4号决议草案（2014年，釜山）外，编辑委员会提交的、经一读修正的第十批案文在二读中获得批准。
5	编辑委员会提交一读的第十一批案文（B11）（159号文件）
第64号决议草案（2014年，釜山，修订版）– 不受歧视地获取现代电信/信息通信技术设施、服务和应用，其中包括电子会议、应用研究与根据相互约定的条件进行技术转让
第130号决议草案（2014年，釜山，修订版）– 加强国际电联在树立使用信息通信技术的信心和提高安全性方面的作用
5.1	获得通过。
第140号决议（2014年，釜山，修订版）– 国际电联在落实信息社会世界高峰会议成果方面和在联合国大会对落实情况的全面审查中的作用
5.2	印度尼西亚代表首先回顾指出，健康的网络空间将产生经济和社会效益并应得到所有利益攸关方的推广，之后他对全体会议工作组主席以及第140号决议特设组所付出的的努力表示赞扬。
5.3	俄罗斯联邦代表认为，全体会议工作组已在审议有关连通目标2020议程的第WG-PL/9号决议草案（2014年，釜山）之前批准了第140号决议草案（2014年，釜山，修订版）。因此，他建议在第140号决议草案忆及e)段增加：“有关全球电信/信息通信技术（ICT）发展的连通目标2020议程的本届大会第WG-PL/9号决议（2014年，釜山）”。全体会议工作组主席和韩国、乌干达和希腊代表对该提案表示支持。
5.4	该增补获得批准。
5.5	俄罗斯联邦代表在回答了阿拉伯联合酋长国代表的问题后表示，第140号决议草案忆及部分列出的各项决议作为关键案文为未来工作奠定了基础，因此，保留忆及d)段完全适宜。该段提到第172号决议（2010年，瓜达拉哈拉）（尽管该决议将废除）。第73号决议（1998年，明尼阿波利斯）已废除了一段时间。他建议在考虑到g)段之后增加一段：“第WG-PL/9号决议（2014年，釜山）赞同连通目标2020，全球电信/ICT总体目标和具体目标”。后面的段落将进行相应重新编号。
5.6	会议对此表示同意。
5.7	第140号决议草案（2014年，釜山，修订版）经修正获得通过。
第150号决议草案（2014年，釜山，修订版）– 国际电联2010-2013年账目的批准
第179号决议草案（2014年，釜山，修订版）– 国际电联在保护上网儿童方面的作用
第182号决议草案（2014年，釜山，修订版）– 电信/信息通信技术在气候变化和环境保护方面的作用
5.8	获得通过。
第WG-PL/7号决议草案（2014年，釜山）– 利用信息通信技术阻断埃博拉病毒传播等与卫生相关的紧急事件的连锁反应
5.9	沙特阿拉伯代表表示，为准确、完整，该决议草案应包含做出决议部分。伊朗伊斯兰共和国和尼日利亚代表对此观点表示赞同。
5.10	全体会议工作组主席提出，工作组没有提到该问题。然而，为考虑到所关切的问题，该决议草案可通过在“责成电信发展局主任与其他各局主任协调”和“责成秘书长”之前插入“做出决议”予以修正。黎巴嫩代表表示支持。乍得代表亦表示支持并建议指出，上述两节的顺序应颠倒过来。
5.11	阿拉伯联合酋长国代表表示，“做出决议，责成电信发展局主任与其他各局主任协调”就足以解决问题。
5.12	尼日利亚代表指出，应采用单独的做出决议标题。
5.13	主席建议该决议草案责成部分各段落应包含在做出决议标题之下，并做出相应的文字调整。
5.14	会议对此表示同意。
5.15	第WG-PL/7号决议草案（2014年，釜山）经修正获得通过。
第WG-PL/8号决议草案（2014年，釜山）– 移动宽带网络的连通性
5.16	加拿大代表在俄罗斯代表的支持下建议指出，为体现出电信发展局在能力建设活动中发挥的牵头作用，该决议草案做出决议部分应分为以下两个部分：
“做出决议，责成电信发展局主任
继续就涉及国家战略制定的能力建设活动与无线电通信局主任和电信标准化局主任密切合作，在顾及国际电联现有预算限制的同时，推进移动宽带网络发展（包括无线电宽带网络）的部署，”
“做出决议，责成无线电通信局主任和电信标准化局主任”之后采用现有做出决议，责成无线电通信局主任和电信标准化局主任第2段的措辞。
5.17	会议对此表示同意。
5.18	全体会议工作组主席建议增加新的认识到c)段：“正如宽带数字发展委员会致国际电联2014年全权代表大会的公开信中所指出的，宽带在经济和社会变革中发挥关键作用”。
5.19	会议对此表示同意。
5.20	第WG-PL/8号决议草案（2014年，釜山）经修正获得通过。
第COM6/5号决议草案（2014年，釜山）– 有关国际电联总部长期办公场所的选择方案
5.21	法国代表指出，当务之急需要采取行动，他还表示，从案文中无法清楚地看出理事会或全权代表大会是否将就总部办公场所做出最终决定。为清楚起见，进一步责成理事会应修正为：“向下届全权代表大会提交有关其决定的报告”。
5.22	马里代表同意上述修正。他询问，如将该决定推迟至下届全权代表大会，瑞士提供的五十年无息贷款是否依然有效。
5.23	第6委员会主席表示，她的理解是，该决议草案已授权理事会做出决定，但同时也给理事会足够的灵活性，以便在没有所有适当和必要的信息的情况下将决定推迟至下届全权代表大会。
5.24	第6委员会秘书确认表示，这样的理解是正确的。
5.25	美国代表建议将进一步责成理事会和授权理事会两段更换顺序。
5.26	伊朗伊斯兰共和国代表建议，为解决所关注的问题，将进一步责成理事会修正为“为酌情对此事宜做出决定并向下届全权代表大会做出相应报告”。马里代表对此建议表示支持。
5.27	阿拉伯联合酋长国代表指出，根据他的理解，第6委员会成立的旨在审议该事宜的特设组已得出结论，最终决定将由2018年全权代表大会（PP-18）做出。
5.28	多米尼加共和国代表支持美国的建议。如颠倒段落顺序，进一步责成理事会中的许多内容将不必要。
5.29	在相关各方开展了非正式磋商后，西班牙代表在伊朗伊斯兰共和国、阿拉伯联合酋长国、德国、马里和突尼斯代表的支持下建议完全删除授权理事会之后的进一步责成理事会部分并增加“并向下届全权代表大会做出相应报告”。
5.30	会议对此表示同意。
5.31	第COM6/5号决议草案经修正获得通过。
SUP废除第35号决议（1994年，京都）– 电信对环境保护的支持
SUP废除第172号决议（2010年，瓜达拉哈拉）– 落实信息社会世界高峰会议成果的全面审查
5.32	获得批准。
5.33	编辑委员会提交一读的第十一批案文（B11）（159号文件）经修正后获得批准。
6	编辑委员会提交的第十一批案文 – 二读（159号文件）
第182号决议草案（2014年，釜山，修订版）– 电信/信息通信技术在气候变化和环境保护方面的作用
6.1	圭亚那代表建议将责成三个局主任在其职责范围内第1段的最后一点修正为：“利用电信推进灾害预测、早期预警减灾和救灾工作”。
6.2	会议对此表示同意。
6.3	编辑委员会提交的第十一批案文（159号文件）经修正在二读中获得批准。
会议于12时25分结束。

秘书长：		主席：
哈玛德•图埃博士	闵元基
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